
Глава 9. Он пришел в Белый дом, чтобы предложить жениться

  Пока все вздыхали, Бай Сяньюй уже вошел в башню Цзуйсян.

  Фамилия продавца Ву, она улыбнулась: «Босс Ву, принесите тарелку с тортом из
нефритовых бобов и каштановым пирогом, заберите».

   «Эй, хорошо!»

  Босс Ву несколько раз кивнул и послал кого-нибудь подготовиться.

   «Мисс Бай, пожалуйста, подождите немного. Сегодня много людей. Позвольте мне
сначала найти вам место».

  Продавец в магазине огляделся, но первый этаж был полон гостей, а мест не осталось.

  Бай Сяньюй последовала за ним наверх, на втором этаже было довольно много мест, парень
вытер для нее боковое сиденье, и это место оказалось перед Се Синюнь.

  Она немного остановилась, бесследно свернула за угол и направилась куда-то далеко от
него.

  Се Синюнь сделал глоток вина, потер горлышко бутылки тонкими пальцами, выражение
его лица было мрачным.

  Знакомый аромат цветов роз появился позже и постепенно ушёл.

  Как будто он и Бай Сяньюй были чужими.

  Даже в этой жизни она никогда его не любила.

   Его пальцы слегка шевельнулись.

   Сев, Бай Сяньюй скучающе возился с цветком сливы на столе, и внезапно его глаза
потемнели.

   Кто-то сел напротив нее.

  Она резко убрала руку: «В чем дело, молодой господин?»

  Се Синюнь некоторое время молча смотрел на нее.

  Бай Сяньюй, который смотрел прямо на него, занервничал, и молодой человек медленно
сказал: «Я слышал… вы с Линь Синцзянем сближаетесь?»

  Бай Сяньюй был ошеломлен.

  Прежде чем она успела заговорить, Се Синюнь повернул голову и посмотрел в окно, его
тон был ровным, без каких-либо взлетов и падений: «В прошлый раз я застрелил белого тигра
на охотничьих угодьях».

   Ваш спаситель.

это я.



  Человеком, которому вы хотите пообещать свое тело, тоже должен быть я.

  Бай Сяньюй был ошеломлен, и в его памяти быстро пронеслись фрагменты того дня. Он
оказался тем, кто выпустил стрелу, пронзившую горло!

  Но Се Синюнь пришел сюда специально, чтобы рассказать ей об этом?

  Она не могла понять, что имел в виду Се Синюнь, поэтому встала и благословила Фушэня:
«Спасибо, господин Хоу».

  Молодой человек тихо промычал, затем налил себе бокал вина и сказал: «Линь Синцзянь
не твой любовник».

  На лице Сяо Чжэна позади него было невероятное выражение.

   «Мастер Хоу, что это значит?»

   "Буквально." Он встал, чтобы уйти.

  Бай Сяньюй собирался что-то сказать, но продавец в магазине уже упаковал два пакета
выпечки и протянул их ей: «Мисс Бай, выпечка, которую вы хотите, готова».

  Она молчала: «Спасибо».

  …

   Не говоря уже о Бай Сяньюе, даже Сяо Чжэн, который вырос с Се Синюнь, не понимал
значения его слов.

   Это значит попросить у семьи Мисс Бай кредит?

  Когда молодой господин заботился об этих вещах?

   Но после этих слов лицо Се Синюня, очевидно, выглядело намного лучше, и, наконец, он
не чувствовал, что темная туча накрывает город.

  Она знала, что ее настоящим спасителем был он.

  Хотя в середине есть некоторые переменные, конечный результат все равно будет таким
же.

  Бай Сяньюй будет любить его, как и раньше, все взгляды будут прикованы к нему, и не
будет места ни для одного другого мужчины.

  Настроение Се Синюня неосознанно значительно улучшилось.

  Она так сильно преследовала его в прошлой жизни, но в этой жизни он возьмет на себя
инициативу. Пока она заинтересована в нем, он пойдет в Белый дом, чтобы сделать
предложение руки и сердца.

  …

  Бай Сяньюй тихо прошел в комнату с дровами. Если я правильно помню, здесь есть
небольшая дырочка. Четвертый брат сбежал из детства, и запереться в дровной комнате – уже



обычное явление.

  Поэтому она специально вырыла небольшую ямку для удобства доставки ему еды, а она
обычно была завалена дровами, чтобы она не могла ее увидеть.

  Она отодвинула дрова и принесла теплую выпечку и пластырь: «Четвертый брат, я
принесла тебе твою любимую выпечку, не забудь нанести лекарство после того, как закончишь
есть».

  Бай Цзинььян принял его, два раза всхлипнув, откусил кусок хрустящего каштанового
пирога и дважды постучал в стену в ответ.

  Бай Сяньюй прислонился к стене, пока не закончил есть, а затем перед уходом уничтожил
папиросную бумагу, на которой было выпечку.

   Просите голоса!

   Жду продолжения~

   Детки, я люблю вас, ребята~

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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